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mixing historical fact and fiction, parody and irony. John Barth and Kurt
Vonnegut show stimulating and manipulative power of the media and popular
culture that influence the perception of the world.
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CIEIU®PIKA IHTEPIIPETAIIL OGPA3Y HAPIIMCA
B €EBPONENUCHKIN JITEPATYPI XII CTOJITTA

[Tutanns npo icHyBaHHs ictopii Hapmuca B 3axiiHO€BpomneMchbKii
JiTeparypi Micis po3magy KIaCHYHOI KyJNbTypu Mae HeaOusKe 3HaueHHS,
OCKUIBKM BOHO IIOB’s3aHE€ 3 HPOOJEMOI0 TBOPYOrO MOTEHLIany o0pa3iB
Mi()OJIOTIYHOTO MOXOKEHHS Ta IX Poji B KYJIbTYPHIN HisUIBHOCTI, Y MpoLeci
3aCBOEHHSI JIOCATHEHb CBITOBOI KYJIBTYpH IJIIOJCTBOM Ta  OKPEMOIO
ocobuctictio. Taki 0Opa3u OepyTh y4acTh y O0e3nepepBHOMY PYCl KyJIbTypH, Y
Jiajio31 MK MUHYJIMM Ta cydacHicTio. [Ipu Bciil pi3HOMaHITHOCT1 AOCHTIIKEHb
JAHOTO aCMEKTY CBITOBOI'O JITEPAaTYpHOrO IMpOLECY [0 TENepiliHbOro
MOMEHTY HeMmae poOiT, sIKI BpaXOBYBaJIM O IIUPOKHUI 1CTOPUKO-TITEpaTypHUI
Mmartepiaj, moOynoBaHMi Ha oOpa3ax pi3HOrO MOXOJKeHHA. Tomy 3apas
0COONMMBOTO 3By4YaHHs HaOyBarOTh JOCHIDKEHHSA Ii€i mpoliemu 3
ypaxyBaHHAM CHElU(IKU TIyMadeHHsS TaKUX CTPYKTYp Y Pi3HI KyJIbTYpHO-
ICTOPUYHI EMOXH.

Husky mpamps 3apyOiKHUX Ta BITYM3HSHUX JIITEpaTypO3HABIIB
MIPUCBSYEHO JOCIIIKEHHIO 3aKOHOMIPHOCTEH (yHKI[IOHYBaHHS Mi()OJIOTTUHUX
obpa3iB. Y raiy3l BHUBYEHHS LMX IOHATh TEOPETUYHO Baromi mpari
B. Anrodiituyka, P. bepkoBa, A. Bonkosa, 0. Jlormana, 0. O. MukuteHka,
A. Hamny. Jliteparypo3HaBii CTBOpWJIM ©0araro MLiKaBUX Hpalb Mpo
IHTEpTEeKCTyalIbHI 3B’SI3KM, TOETUYHI NOPIBHAHHA 00pa3y Hapruca 3 iHmmmu
obpazamu aHTU4HOI Midororii, 30kpema 3 Opdeem, [lirmanionom, Xumepotro,
[Iporeem, Enimom (P. Merosen (R.Magowan), [Ix. Peitnep (J. Raper),
JIx. Pacen (J. Russell), B. 'aminbTon (V. Hamilton).

AKTYyalbHICTb TEMH 3YMOBIIIOETHCS TOTPEOOIO POLIMPEHHS 3HAHB PO
o0pa3 Hapmwca Ta oro BKOpPIHEHICTh Yy €BPONEHCHKY JiTepaTypy. 3aBIaHHs
cTaTTi — 3’sicyBaTH crenudiky iHTepnperaiii oopazy Hapuwuca B XII ctomitri,
a TaKO OKPECIUTH KOHTYPH IIi€1 CTPYKTYPH SIK JIITEpaTypO3HABUOI KAaTEropii.
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[Mupokuit cnektp ¢opm 1 cmnocoOiB TpakTyBaHHS 0Opa3HOro
Mmartepialy, Horo 31aTHICTh A0 TpaHcdopmaliii cyTTeBo 30arauye TBOpUl
MO>KJIMBOCT1 aBTOpIB, CIPHUSE€ AKTHUBHOMY OHOBJICHHIO KJIACMYHUX 3pa3KiB,
BU3HAYa€ X YaCTKOBY Ta 3arajibHy KyJIbTYpHO-ICTOPUYHY aKTYyaJlbHICTh.

JIOCHITHUKY, IO TMPOCTEKYBAIW BIUIMB KIACHYHOI JIITEpaTypH Ha
KyneTypHe kuTTs €Bponu XII cTomiTTs, BiJ3HAYAIOTh MPIOPUTETHE
BUKOpHUCTaHHs 00pa3y Hapiuuca B ernoci Ta Jipuili, a TaKOXK KOHCTaTyIOTb, 1110
OCHOBHMM JIKEPEJIOM Ta IMITyJIbCOM JJisi 0aratb0X aBTOPIB MPOTITOM CTOMITh
oymu «Metamopdozu» [1yomist OBiais Hazona.

[Ipote, miteparypo3HaBenb M. MoOKIMIS aKLEHTYeE HHU3KY HeE
PO3MEKOBAHUX TMOHATH, YKUTHX MI0JI0 IIOTO 00pasy: cuMBoJ, MeTradopa,
asieropis. Y’ke cepelHbOBIYHA T'€PMEHEBTHKA IEPEKOHJIMBO JOBENIA CYTTEBY
PI3HHUITI0O MK MOBJICHHSIM, 3aCHOBAaHMM Ha CHMBOJI, ajeropii uu meradopi.
Pi3Ha iHTepIpeTanis CTpYKTypH SKpa3 1 3aJIeKUTh BiJl IHTeHCU}IKaLil TOro 4u
1HIIIOTO TUITY MOBJICHHSI, KOXKHE 3 SIKHX 37aTHE I[IJIKOM TPaHC(HOPMYBATH 3MICT
MOYaTKOBOTO TEKCTy. Y croxkeri mpo Hapruca cuMBOIOM € HapIUC-KBITKa,
sgKa 3 SABISETbCS TICHSA CMEPTI IOHaKa: 1€ CHMBOJ TJIHHOI Kpacu
MmatepiaiibHOro cBity. Hapruc-toHak, 3aJuBJleHUI y IJieco, 1€ ajleropuyHa
KapTHHA 3 TPUBHECEHUM 3 JONOMOTOK) CIOKETY JOJaTKOBUM 3MiCTOM:
3aKOXaHICTh y caMoro cede. 3 TOro MOMEHTY, K B1IOOpaKeHHs Yy J3epKaii
MMOYMHAE AaCOIIIOBATUCh 3 TMPOEKIEI BHYTPIMIHBOTO S, BCTymae B Iit0
MeTaopuyHEe MOBIIEHHS, 3aCHOBAaHE Ha IIOJIBOEHHI, MOYMHAIOTHCS BCli Ti
YUCJICHHI IEPETBOPEHHS, K1 BIIACTUBI JIJI1 MOTUBY JBIMHUIITBA. TaKUM YHHOM
YiTKO 0auuMO MeXaHi3M 3MiHM €MOTHBHUX MapKepiB B PI3HUX CKJIaJHUKaX
CIOJKETY: CUMBOJI aKIIEHTY€ MPEKPAaCHO-TpariyHui acmekT obOpasy, meradopa
IICUXOJIOTI3Y€E CIOKET 1 IMOCHJIIOE TO3UTHB IPOLECY CaMOIi3HAHHSA, JIUIIE
aJleropis BHCYBa€ Ha TMEPIIMH TUIAH HETAaTHBHO MAapKOBAHUN  AacIeKT
CaMO03aKOXaHOCTi, EFOLEHTPU3MY.

VYV mpami «llomikparuk» («Policraticus») 1. ConcOepilicbkuii AOCITIIKYE
MOHATTA «6naoay 1 «cnasay [1, c¢. 292]. Ti, mo mparHyTh BIaJu Ta CIABH,
CTBEp/KYE aBTOP, HE XOUyTh MYMAaTH, a HAMAararoThCsl OCSTHYTH ysBHE. BoHH
3HEBAKAIOTh IHIIMX 1 MParHyTh 37100yTH HEMOXKIUBE, TIIYTh ceO0e OMaHIMBUM
ysSIBJIGHHSAM mpo pedl. LI XapakTepucTUKH NpuUTaMaHHI HAPLUUCUYHOMY THUITY
ocobucrocti. Hapuuc 3 midy meperBoproeTbcsi B KBITKY: 3aXOMUBIIMCH CBOIM
BIOOpaKEHHSIM, BIH THHE MOJIOAHMM, SIK KBITKa 0€3 1oy («sine fructuy).
I. ConcGepiiicbkuii 3BepTaeThest 10 icropii nmpo Hapica, mo0 mpouttocTpyBaTti
XapakTep abCTpaKTHO-3arajJbHOTO MOSCHEHHS! HOPM OL[IHIOBaHHA. BiH CTBEpIIKYE,
110 BJaJa 1 cjaBa — cami 1Mo co0i Hilllo, a JIIOAM HParHyTh JIMILIE CIIOTBOPEHOIO
MIEPEOLIHIOBAHHS BIIACHMX XHOHMX YsBICHb. Hapuuc, BIMBISIOUHCH Yy CBOE
BiJIOOpa)KeHHS, HE YCBIZIOMJIIOE HOro cyrti, 60 HEpO3CYIMBUHA 1 OOMEXEHHH.
[lomunka TOro, XTO TparHe BiaaW, aHaloriyHa a0 HapuwmcoBoi: «wuixmo He
PO3YMIE, wjo 6adcanuti 00’ €km CmeoprOEMbCs HUM CaMUuM i 1020 NOMUIKOBUMU
bauennsmuy, — creepkye 1. Concoepiiicekutii [ 1, c. 312].

CBoepiaHo BUTJIyMa4HB «Metamopdo3u» OBigis
Apnonb(o OpneaHcbkuii — BIH TO€JHAB IepeKka3 13 JOKIAJHUM aHalIi30M
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QICTOPUYHOTO 3MIicTy TBOopy [2]. VY mepcoHaxkax aHTUYHHX Mi(iB
A. Opneancbkuil BOauyaB mnepcoHigikamii aOCTpaKTHUX TOHATh «reputey 1
«conceity («pemyTaris» 1 <«3apo3yMmutricTey»). Bin ominroBaB Hapmmca sk
MapHOCJIaBHY JIFOJMHY, HABKOJIO SIKOT, 3aB/SIKM CUMBOJIIYHUM MOTHBAM, BUHHMK
Mip. CnoBo «minb» B A.OplieaHCbKOTO — CTPUIKHEBE JUId EKCIUTIKALlii.
[MosicHroeThes e TUM, 1m0 Hapiwic BMHpae yepe3 HEMOXKJIMBICTh TOPKHYTHCS
TiHI, CIIOBO «deceptus» (00MypeHU) € BaXIUBUM Yy TaKOMY TIyMadeHHI. Y
IIbOMY KOHTEKCTI, Ha IyMKy A.OpieaHChbKOro, came MOMMJIKA Teposi CTae
IIPOBIAHUM MOTHBOM. Pimryuicts, 3 sikoro Hapruce Biakunae nouyrrs Exo, 1 fioro
MidororiyHa peryranis 3a0e3neuyoTh OCHOBY JJIs eKCIuTiKallii oopa3y Hapuuca
SIK 3apO3yMUIOro IoHaka [2, c. 5]. Enizon npo BinoOpaxkeHHs A. OpieaHCbKui He
posrnsgae  sAK mokapaHHs Hapuwmca, a sk o4eBWAHUHM pe3yabTaT ioro
CaMOBIIEBHEHOCTI. 3BEPXHICTh Ieposi MPU3BOAUTH HOT0 10 3arudeni, CUMBOJIOM
miei Tpareaii crama edeMepHa KBiTKa. Y Takii iHTeprperauii oOpsA
PO3MILIYIOTBCS CHUMBOJIYHI 3HaueHHs o00pa3iB J3epkaja 1 KBITKH, SKI
PETPE3eHTYIOTh YsBJIEHHs Ipo MeBHi prcu obpa3y Hapuuca. Tine Hapuuca — ne
emOseMa MapHOTHU CBITCHKOTO BU3HAHHS 1 MaTepiajbHUX pedeil; KBITKa, 0 Mae
fioro iM’st — 11e 111e ¥ CUMBOJI HEIOBTOBIYHOCTI, SIKUM HAJEKHUTh JI0 BIAAU 4Yacy
Haja nepeTBopeHHsAMU. A. OpieaHChbKUM 1IKaBO 1HTeprpeTyBaB oOpa3 Exo sk
Fama («penymayis»), BIAKMHYBIIN OyAb-fiKe peJiriiiHe TpaKTyBaHHS IOTO
MOHATTS. Y cBOeMy TiiymMaueHH1 Miy npo Hapuuca BiH moctaBuB repos y
HOBY CHCTEMYy LIIHHOCTeH: Fama — 1ie 1oCh NMO3UTHBHE caMe Mo co0i, 11e
pemyTariisi, sika rapaHtye Oe3cmepTs. XTo He a0ae Mmpo CBOE a00pe im’s,
nompe: «spreta fama post paululum tamquam non fuissent, moriuntur» —
BIJITaK, CMEPTh HE MOPATYHOK, a MaJiHHsA B HEOYTTH [3, c. 374-376].

MotuB Mmetamopdo3 y HOro CHMBOJIYHHUX 3B’S3Kax 13 0Opa3zom
m3epkania nociipkye O. Hekam y monorpadii «IIpo mpupony peueit» («De
Naturis Rerumy»), #oro MipkyBaHHS MOXHa mepedpasyBaTd Tak: <SIKIIo
MPOLBITAHHA 1 LIAcTS MOCMIXHYThCS TOO1, JIFOAMHO, 1 AKIIO IPOMAACHKICTh
BiTae Tebe, He 3a0yBail Mpo CBOIO BPA3IMBICTb. SIKIIO TH HaIIJIEHUN KpPacoro i
IpUHa/laMu, Hexail He oOaypsaTh BoHU TeOe, sik Hapuwuca. [loBip MeHi, Tu10
TBO€E NEPETBOPUTHCA HE Ha KBITKY, a Ha nonim» [4]. YV cBoiif npaui O. Hekam
sragye Exo: BiH omucye mOBITpsA, sike cpopMmMoBaHe 3 ii Toyocy 1 sKe
MIOBEPTAETHCS JIYHOIO, HATPAIUIAIOYM Ha mepemkony. JlociaiiHuK MOpiBHIOE
Exo 3 6anakyunmu moapmu. Ha #ioro AyMKy, OeTH 3aXOILIIOIOTHCS ICTOPIEIO
npo nouyrts Exo no Hapuuca, 60 15t po3noBiib Mae 3arajibHOJIOICHKUI CEHC,
cTpaxaanHa Exo 65n3bKi Ta 3po3ymini yuTauaM 1iel ictopii [4, c. 66].

V¥ tekcri O. Hekam nae HeraTuBHE TiiyMaudeHHs oOpa3y Exo: BoHa €
CUMBOJIOM HEBUIIPAB/IaHOT TOTOBHOCTI 3aXOIUIIOBATHCS 1HIIMMHU, IO BEIE 10
BTPATH BJIACHOI riiHOCTI. Lle mosicHeHHs1, Ha Hall MOTJIs, HE BPAaXOBY€E TOTO
¢akty, mo Hapuuc He BIJINOBIB B3a€MHICTIO Ha ii J11000B, HE OILIHUB
IIMPOCEPIHUX HOYYTTIB 10 HBOTO.

I. ConcOepiiicekuii, A. Opneancbkuii 1 O. Hekam TpakryBanu Hapuuca
K CHMBOJ MAapHOCIABCTBAa. BHUKOPHUCTOBYIOUM CydacHY TEPMIHOJOTIIO,
mBeacbka pocmigHuusg JI. BaitH cTtBepkye, mo 1i MOMEpEeIHHKH YacTo
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nmoB’si3yBasii 00pa3 Hapiwca 31 cB1oMOI0 caMOpeIIeKCI€r0, IHTEPIIPETYBAIN
foro sK yocoOJeHHs MpoOJieMH CHPUHHATTS 1MI03i1 Ta peasbHOCTI.
JliTeparypo3HaBelb IepekoHaHa B ToMy, o Hapiuc penpesenTye He cBizoMy
camope(IeKcito, a MOMUIKOBE CIPUIHATTSA 110311 1 peanbHOCTi: «lt is not the
conscious self-reflection that Narcissus represents to them, but rather the
confusion of illusion and reality» 5, c. 76].

[TpoanamizoBani TekcTd XII CTOMTTS UIIOCTPYIOTH TpU BapiaHTH
3BepHEeHHsA 10 o0Opa3y Hapimuca: ne abo momepemxeHHs AJs TOro, XTO He
MOMITUTh MOYYTTIB 1 MIAKOPUTHCSA CUIIL JIFOOOBI, a00 apXeTUIl MOTJIUHYTOTO
KOXaHHM, a00 B aJlerOpU4HiN eKcIUTiKamii MeTaMop(o3u — HaraJyBaHHs Mpo
MapHICTh 3BEpXHOCTI Ta amoOimii. [lucbMEHHHWKIB TOTO 4Yacy HE IIKaBHUTh
Hapruuc, sixuii ynizHae BiacHe cebe y BiioOpaskeHH1 Ta po3yMie: BiH OauMTh
ceOe, a He 1HILY ICTOTY, KU MOBHOIO MIPOIO YCBIJOMIIIOE, L0 BiH JIIOOUTH
came cebe 1 CBOIO Kpacy Ta SIKUH He MO’KEe 3BUIBHUTHCS BiJl LIbOTO MapajioKCy.
Hapriuc yocoGmioe He cBioMmy caMmopedekciro, a HeCIPOMOXKHICTh
BIJIPI3HUTH 1JIFO3110 B/l PEaTbHOCTI.

JocnigxenHs rene3u MiosorivHoro odpasy, nounHarouu Big OBijis,
KM OJHMM 3 MepIIMX BBIB CloXeT mpo Hapiuca B JiTepaTypHy Tpaulliio,
IO TepEeye MOSBI MOHATTS «HAPLIHUCU3M», T03BOJISIE CTBOPUTH JOCUTH TIOBHY
Ta IUIICHY KapTUHY (QYHKIIOHYBaHHA CIlOXkeTy npo Hapuuca B eBpomneicbkiit
JiTepaTypl IPOTATOM THCSYOMITh. [[e Bemmdye3Ha KUIbKICTh aBTOPIB 1 TEKCTIB,
cepenl SIKUX YMMAaJlo KJIACHYHHUX, 11€ JIOCUTh LIMPOKA MajiTpa IHTepHpeTallii,
KOJIM TI 4Yd  1HIOl  €JEeMEHTH  CTPYKTypU  akUEeHTYITbcsi  abo
NEPEOCMUCITIOIThCA. 30KpeMa, B Tekcrax XII cT. BiACTeXEHO Tpu pi3Hi
BapiaHTH 3BepHEHHS 110 00pa3y Hapruca. lle abo momepemkenHs mist Toro,
XTO HE MOMITUTh 1 MIJKOPUTHCA CHIII J1I0OOOBI, a00 apXeTur MOTrJIUHYTOrO
KOXaHHAM, a00 B aJIeTOpUYHIA eKCIUTiKaIii MeTaMopdo3u, — HaraayBaHHs PO
MapHICTh 3BEPXHOCTI Ta aMmOiliil. Y milioMy B CHEKTpi TiyMadyeHb o0Opa3y
NepeBakaloTh HEraTUBHI MapKepH: MapHOCIaBCTBO, CAMO3aKOXaHICTh, 3JI0YHH
1 MOKapaHHs TOLIO.

[Tonansbie BifcTexeHHs TpaHchopMallli crokeTy 1 o0pa3y, Ha OCHOBI
cBijoMOro aianory 3 TekctoM OBifis, pO3IIMPIOE MATITPy 3HAYEHb, CEPe
SAKUX OCOOJIMBO BaxJMBEe pO3yMiHHA IicTopii Hapuwmca sk ictopii mpo
CaMOIi3HAHHSI JIFOAUHHU.
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I'nanka H. B. Cnenundika intepnperanii o0pasy Hapuuca B
esponeiicbkiii Jgireparypi XII croairrs

Crarts npucBsiYeHa BUBYCHHIO CIIEKTPY TIymMadeHb oOpaszy Hapiuca B
CepelHbOBIUHMX TekcTax. JlocmipkeHHsT TeHe3n Mi(oJIoriyHoro oopasy
Hapruca B miTeparypHiii Tpaauiii, mo nepeaye mospi MOHATTS «HAPIUCH3IM,
JI03BOJISIE CTBOPUTH JIOCUTh IOBHY Ta LUIICHY KapTHHY (DYHKIIOHYBaHHS
crokery mipo Hapiica B €BponeichbKiii TiTeparypi MpOTIroM TUCSIYOMITh. Llei
o0pa3 ciayrye aias NOACHEHHs pi3HUX (EHOMEHIB. Y CTaTTi aKLEHTYEThCSA Ha
TOMY, LI0 B €Bporenchbkiil mitepatypi XII cTomiTTs nepeBakaroTh HEraTUBHI
MapKepH: MapHOCIIABCTBO, CAMO3aKOXaHICTh, 37I0YHMH 1 TOKapaHH.

Knwouoei  cnosa:  eBponeiicbka  JiTeparypa,  IHTepIIpeTaris,
JiTepaTypo3HaBya KaTeropis, Migoioriunuii oopas, Hapuuc.

I'mapkas H. B. Cnennduka nmarepnperanuu odpasa Hapuucca B
epponeiickoil mureparype XII Beka

CraThs OCBAIIEHA U3YYCHUIO CIEKTpa TOJKOBaHMH oOpasza Haprmcca
B CpEIHEBEKOBBIX TekcTax. VccinenoBanue reHe3uca MHU(DOIOTHUECKOTO
obpasa Haprucca B nuTepaTypHOil Tpaaulliy, NPEALIECTBYIOIIEE MOSBICHUIO
MOHATHUSL «HAPLUCCU3M», TIO3BOJSET CO3/aTh JOCTAaTOYHO IOJIHYI0 U
LEJIOCTHYI0O KapTUHY (YHKIMOHMpOBaHUs crokera o Hapuucce B
€BPOIEHCKOM JIUTepaType B TEUEHHUE ThICSUENETUH. DTOT 00pa3 CIYyKUT IS
O0BsICHEHUS pa3IMYHbIX (PEHOMEHOB. B craThe akueHTHpyeTcst Ha TOM, 4TO B
eBporeiickon nuteparype XII Beka mpeoOnagarOT HETaTUBHBIC MAapKEPHI:
TIIECIaBUE, CAMOBIIIOOJIEHHOCTD, PECTYINICHUE U HaKa3aHHE.

Kniouesvie  cnosa: eBpomeiickas —JuMTeparypa, HWHTEpIpeTalus,
JUTEepaTypoBerdeckas kareropus, Mmudonoruyeckuit oopas, Hapuucc.

Hladka N. V. Specificity of Narcissus’ Image Interpretation in the
European Literature of the XIIth Century

The article is devoted to the study of the spectrum of Narcissus’ image
interpretations in the medieval texts. The study of the genesis of the
mythological Narcissus’ image in the literary tradition that precedes the term
«narcissismy enables creation of a fairly complete and coherent picture of the
Narcissus’ story functioning in the European literature for centuries. An
attempt of generalized narcissism interpretation in its connection with literary
and psychological problems is performed for the first time in the Ukrainian
literary criticism. This notion is interpreted not only as one of the driving
literary elements. Narcissism concept illustration is performed through textual
interpretation. The research focuses on the interpretation of the Narcissus’
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image and the manifestations of narcissistic personality accentuation of
character as well as the expressions of narcissistic personality orientation in
the text. Narcissism 1is regarded as an aesthetic, psychological and
philosophical category that provides understanding of literary evolution and
specificity of European literary process. This image serves to explain different
phenomena. Vanity, narcissism, crime and punishment operating as negative
markers prevail in the European literature of the XIIth century.

Key words: European literature, interpretation, literary category,
mythological image, Narcissus.
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VIK 811.111°38
H. O. €Emenn

IMPOINO3ULIMHUNA AHAJII3 META®OPUYHOCTI
SI-BUCJIOBJIIOBAHB Y IOETUYHOMY TEKCTI

Y XX cromitti Meradopa crae (eHomeHOM, IO 00 €qHYE
JOCHIJUKEHHSI B PI3HUX Taly3dx 3HaHb 1 (opMye HOBHUH BEKTOp HAyKOBHUX
noimykiB. Po3BiIkM B LApuHI KOHIENTYyalbHOI MeTapopu AA0Th MOLITOBX
BHUBUEHHIO KOTHITUBHHUX IPOLIECIB CBIAOMOCTI moauni [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7; 8],
Kl OKpECIIOIOTh 3arajibHi IIOJIOKEHHS, IO BHM3HA4alOTh MeTadopy sK
Ba)XXJIUBY MEHTAJIbHY OIlepallilo, sika (opMye crocid mizHaHHS, KaTeropu3ariii,
KOHIIETITYyasi3aIlii, OIIHKY 1 TOSICHEHHS CBITY.

3a cimoBamu O. II. BopoGiioBoi, «mertadopa, sika € HpeaMETOM
GUIONOTIYHUX CTYAIM, y TOMY 4YHMCII W y AMJAKTUYHOMY AacleKTl, MOXKe
clyryBaTd e(EeKTHBHUM IHCTPYMEHTOM CaMOIIOSICHEHHA 1, BOJHOYAC,
CTPYKTYpYBaHHSI CYKYIHOCTI MOSICHIOBJIbHUX KOMEHTapiB, 110 (OPMYIOThH
MEBHUN JHIBOAUIAKTUYHUN 1HTepakTUBHUU cueHapii» [1, c. 82-83].
VYHiBepcaJIbHICTh MeEXaHi3MIB MeTadopu MOSICHIOE MDKAUCUUIUTIHAPHICTh
NOWIYKIB y WLiH raimy3i 1 3yMOBIIOE IOSIBYy HOBUX PaKypciB JOCIHIIKEHHS,
MPOTIOHYIOYW MMAXOAW JO PpO3Mi3HAHHA, TIYMA4YeHHS Ta CHUCTeMaTH3allii
MeTaopuyHUX Mojeneil. YTiM, Ha Hally JyMKY, OUIBIIICTh IPOTPECUBHUX
Teopid (HampUKIAJ, KOHLENTyaJbHOI MeTaopu UM KOHIENTYalbHOI
iHTerpanii) TIPYHTYIOTbCS Ha JAEAYKTHUBHOMY METOAl aHami3y, SKUH
HeOe3M1JCTaBHO KPUTHUKYIOTh 32 MOro Cy0’€KTHBHICTH 1 BIACYTHICTH YITKOI
npouenypu jgociipkeHHs. Haromicte po3pobiena X. CteHom 1 #oro
Jlabopatopiero metadopu yHiBepcaibHa Mojenb («five-step method» [3; 7; 8])
MIPOTIOHYE HOBHI BEKTOP JOCIIKEHHS — MOCTIIOBHUM OOIPYHTOBAHUN HUISIX
BiJl MOBHUX OJIMHUIIb 1O KOHIENITYyaJbHUX CTPYKTYp. MeTO0 HaIloi CTaTTi €
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